
Etsi alla olevat lauseet kappaleen dialogista (s.76-77). Voit kirjoittaa ne 
suomennosten alle tai alleviivata ne tekstistä. 
 
 

1.​ Minulta meni yli tunti tulla tänne. 

Ci ho messo più di un’ora per arrivare qui 

→ metterci = mennä aikaa (persoonassa taipuva) 

2.​ Puhuimme tämän viikonlopun suunnitelmista/ohjelmasta. 

Parlavamo del programma di questo fine settimana 

→ parlavamo: imperfekti (noi) 

3.​ Mitä sanoisitte viikonlopusta Dolomiiteilla? 

Che ne direste di un fine settimana sulle Dolomiti? 

→ Che ne dici/dite/direste etc.? = Mitäs sanot/sanotte/sanoisitte jne. 

4.​ Ei hullumpi idea! Olen mukana!/Minulle sopii! 

Mica male come idea! Io ci sto! 

→ Ci sto!/Ci stai? = Olen mukana/Oletko mukana? 

5.​ Minulla ei ole niitä. 

Io non ce li ho. 

→ avere + ce + objektipron. = jollakulla ei ole sitä/niitä 

6.​ Olen samaa mieltä, sillä eihän murtomaahiihto ole hankalaa. 

Sono d’accordo, tanto lo sci di fondo non è difficile. 

→ tanto = paljon, koska, sillä 

7.​ Totta puhuen, kyllä. 

A dire il vero, sì. 

→ A dire il vero = totta puhuen 

8.​ Jos kaadun ja päädyn sairaalaan, se on kaikki teidän syytänne! 

Se cado e finisco all’ospedale è tutta colpa vostra! 

→ finire = loppua, päätyä 



9.​ Tänä aamuna, kun menin töihin, törmäsin Brunoon. Hän oli menossa 

Roomaan konserttiin. 

Stamattina mentre andavo a lavoro ho incontrato Bruno, andava a Roma 

per un concerto. 

→ Andavo: imperfekti (io), andava (lui/lei) 

10.​Pari päivää sitten, tanssiessaan diskossa, hän kaatui. 

Qualche giorno fa mentre ballava in discoteca, è caduto. 

→ ballava: imperfekti (lui/lei) 


